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ЛЕНИНГРАДСКИЙ театр
музыкальной комедии

' ГАСТРОЛЬНЫЕ СПЕКТАКЛИ В МОСКВЕ
отнюдь лѳ кассовыми сооб-'Лэнилградскому театру музыкальной 

комедии отроду десять лет. Он только на 
пять лет моложе Московского театра опе­
ретты, 'Но у москвичей сильная труппа, 
в состав которой входит ряд крупнейших 
мастеров опереточного искусства, а в Ленин­
градской музкомедии работает, преимуще­
ственно молодежь — питомцы Ленинград­
ской консерватории — и всего лишь три- 
четыре артиста о солидным опереточным 
Ціажем. • "":

У Ленинградского театра музыкальной 
комедии большие творческие запросы и 
требования к  своему искусству. Он пере­
сматривает границы опереточного жанра. 
Ш  ищет. Он об’явил беспощадную войну 

■ штампам и рутине... ‘ .
Берясь о «.хохмачеством», 'фортелями и 

дурными традициями, Летяпградскнй
* те'атр ' музкомедии -пока- .д а  но ж ает 

достаточных сил для того^^Ж&оы полно1 
'.<?н>ю осуществить свои замыслы на нрак-

Р ^ е .  ’Его актерам раньше всего нехва- 
<'{гарт мастерства, которое у них, за немно- 
'Тими исключениями (Янет, Герман, Колео- 

..йакова, Радошонский), находится на сту- 
дцйном уровне, а иногда опускается да- 

”"яіе., до драмкружковских масштабов, 
Например'* пополнение Артамоновым Опа- 
Щ&оаГрйцкжа во «Взаимной любви». Кро- 
ма- того, отарыѳ актерские привычки и 
•й&ьши, противодействующие «рефор- 

частенько еще пролезают на оце-
'Шг4: Бот, например, Герман, строго, даже 

,-Чуть академично, играющий князя
’ ’ да («Сильва»), в  роли Паиоанблѳ 

яилпНа Фавар»), в целом сделанной 
<&’ живо, вдруг хватается за старый, 

мфзытанный приемчик и начинает бео- 
(смЫслѳиио повторять через каждые три- 
Четыре фразы «что она со мной делает». 

& Теперешнее состояние Ленинградской 
ьной комедии напоминает нам 

актера, попавшего в яеэна-
АЙ театр. С него сняли привычные 
&6ХИ, Он разоружен, лишен апломба, 
ка растерян. Из-под нот ушла почва. 
МЫ нбвые чувства и интонация. Но- 
> приемы игры. Маску Приходится ме-

а образ. Это ие так легко... 
ійняѳ в репертуаре ‘ЛеийпградоКой 
яьяой комедии Кальмана и Легара

определяется 
ражениямн.

На «Сильву» в свое время было много 
пародий. Злых и метких. Им неизменно 
сопутствовал успех у зрителя, который 
слишком хорошо зпал «Сильву» и ее ге­
роев, превращенных стараниями опере­
точных лицедеев в стандартных пошля­
ков и аубоокалов, ’

Впрлне понятно стремление молодого 
театра заново поставить «Сильву», оила 
и обаяние которой не в ходячем рефрене 
«ты на: меня не сердишься? Ну, скушай 
конфетку», . а раньше всего в превосход­
ной музыке Кальмана. Театр вернул 
«Сильву» к первоисточнику, освободив ли­
бретто (отличны^ перевод Михайлова и 
Толмачева) от множества отсебятин и ре­
жиссерских вольностей, до неузнаваемости 
исказивших за 26 лет текст оперетты.

, «Сил^а»является наиболее характер­
ным, Показательным спектаклем Ленин­
градской музкомедии. В нем сосредоточи­
лись все особенности, достоипства и недо-

ЛзнингрздоніИі астр музыкальной ио- 
мадии. Сильве — ммуженная артист­

ка республик* % Мояюяикова

статки этого театра. В «Сильве» чрезвы. 
чайно ясно ощущаются стиль, метод, курс, 
манера театра, линия его художественного 
руководства (А. В. Винер).

На чашку весо®, определяющих успех 
•Опереточной дивы, играющей Сильву, 
принято было вместе о талантами класть 
меха, бриллианты, брюссельские кружева, 
страусовые перья и неоплаченные счета 
от модных портних и модисток. Времена 
эти прошли. Колесникова, ленинградская 
исполнительница роли Сильвы, в .этом 
смысле «безоружна». Ее меньше всего 
интересует гардероб Сильвы. Колеснико­
ва — искренняя и обаятельная Сильва, 
в которой атмосфера варьете не убила 
девушку с Козьего болота. «Это не та 
развязная, вульгарная, разухабистая 
Сильва, которую мы привыкли видеть на 
опереточной сцепе. Ее радости и печали 
и-скрении и эмоциональны. Сильва не 
«случай» в творческой биографии Колес­
никовой. Она хорошо играет и Жюстину 
Фавар в оперетте Оффенбаха. В этой 
трудной роли артистка в совершенстве 
овладела методами трансформации,1 меняя 
но ходу спектакля несколько раз свое об­
личье. Однако наиболее значительным до­
стижением в этой работе Колеоникбвой-яв^' 
ляется .наполнение песенки престарелой 
тетки. Это ро-нястоящѳму хорошо'

Трактовка Колесниковой роли Сильвы 
дает тон всему спектаклю Ленинградской 
музкомедии, спектаклю приятному, моло­
дому, культурному, но вызывающему 
опоры...

В антракте, после второго действия 
«Сильвы», мы долго разговаривали с од­
ним из крупнейших мастеров опереточно­
го театра. В заключение «дискуооци» ар* 
тиот решительно спросил меня: «

— А много ли вы сегодня ом ея лисъ 7
Я смутился и  ответил, что — нет. ,
— Вот видите, — торжествующе ж -  

вил си и с видом победителя исчез но 
мраке одной из аллей ЦДКА.

Ужа придя доуой, я долго думал, > 
Кед чем, собственно говоря, я обязан был 
смеяться. Разберемся. Над чудаком Воин
— пожалуйста. Над княвем Леопольдом
— этим мышиным жеребчиком, индейским' 
петухом, выкрикивающим заученные оло­
ва о чеоти, семье, чистоте нравов и родо­
вых традициях и готовым волочиться за 
первой встречной юбкой, — , извольте. 
Над трагедией Оильвы? Извините. Никто 
же не омеетой над Нернколой, разлучен­
ной с Пивилло.
, Вообще нора’ поотавйть в Конце концов 
войроа ребром —■ обязан Ж  «гереточдый

комик ходить по сцене колесом, простак 
— изображать человека, проглотившего 
свисток, а героиня — быть смертельно 
шикарной н попить платье с разрезом 
даже в тех случаях, когда о царице Еле­
не в  спектакле не говорится ни звука.

Только ди таішими средствами обес­
печивается веселье па опереточпой сцене? 
Полагаем, что лет. Целый ряд замечатель­
ных, простых и искренних актерских ис­
полнений в опереточном театре убеждает 
нас в этом.

«Веселая вдова» впервые появилась в 
России, как известно, в Петербурге. Ве ста­
вил Брянский, а играли Шувалова, Вавич, 
Кашевокий и др. Вслед за тем по всей 
России со скрипом и без оного взлетали 
до пятого ряда партера включительно ил­
люминованные качели, прославляющие 
имя Легара, ни сном, ни духом не по­
винного в сочинении этой музыки, при­
надлежащей, .как известно», композитору 
Голлендеру и вставленной в оперетту все 
тем же Брянским, наиболее характерным 
представителем самой упадочной эпохи 
оперетты в России. Для Брянского каж­
дая оперетта была по сути дела только 
доводов  для .трюков и сусальных апофео­
зов/ характер которых, легко понять ^го 
следующим строчкам из афиш того вре­
мени — «во втором акте .светящиеся фон­
таны и. живые бараны». Ленинградскому 
театру музыкальной комедии, возобновив­
шему летаровскую оперетту, смело можно 
было бы обойтись без эстрадного номера 
именуемого песенкой о качелях.

Отдельно хочется поговорить . об арти­
сте Королькевиче, которого мы видели в 
ро$ях, Липыча й Котиньяка. Он уже не в 
первый рае выступает в Москва В том 
же ЦДКА, в Эстрадном театре, Король- 
кевич участвовал в спектаклях одноакт­
ной оперетты. Тотда же на страницах 
«Советского искусства» отмечалось бес­
спорнее дарование молод ото артиста. Сей­
час Кбролькевич 'играет более уверенно, 
Четко, вдумчиво. Его Лид Липыч («Вза­
имная любовь») — это не Просто комик, 
который сегодня говорит слова Липыча, 
а завтра, переменив паричок, будет точно 
так Же говорить слова Вопя. Нет, это об­
раз, это фигура, это энтузиаст Лиетыч, 
немного рассеянный, пКрикмахер-изобрета- 
тель, неудачник и путаник. А как заме­
чательно исполнил Королькевич в той же 
«Взаимной любви» песенку - о веселом ге­
нерале | Но у Кородькеюича есть один не­
достаток — у него нотн и в особенности 
рук®, киста рук, живут какой-то само­
стоятельной, назойливой, раздражающей

жизнью. Артист все время как бы гово­
рит — смотрите, какие у меня гибкие 
руки и норн; я могу конкурировать с че­
ловеком-лягушкой из цирка. Зачем же в 
оперетте, где есть слово, уделять столь 
пристальное внимание... догам. Тем более, 
что Королькевич может быть сдержанным, 
пе переигрывать, сохранять чувство/меры, 
в чем мы убедились, посмотрев его Ко- 
тииьяімі в «Жюстине Фавар».

Истинным бедствием для Ленинградской 
музкомедии являются замедленные темны. 
Послушайте, как нюет Дапило спою выход­
ную арию. Тягуче до одури- И тик, к 
сожалению, не и одной только «Веселой 
вдово. Все дирижеры (Якобсон, Фурман, 
Корнблит) и режиссеры (Винер, Янет, Ва­
сильев, Полячек) этого театра, точно ого? 
ворияшись, грешат ипо части темпов, тем 
самым лишая оперетту ее важнейших 
жанровых признаков — блеска, веселья, 
©ели хотите, шика.

Замечательную работу художника в опе­
ретте показал Акимов, оформивший «Жю­
стину Фавар». Кстати, как странно, в од­
ном и  том же театре, которому нельзя от­
казать в \  наличии художественного вкуса, 
рядом с декорациями Акимова видеть 
«ватные» водопады в спектакле «Сильва».

А. Р. Кутель, посмотрев в* 1008 г. «Ве­
селую вдову» в Берлине, писал: «У нас 
оперетка решилась развестись с комеди­
ей. Водворился какой-то грубый, топор­
ный шаблон постановок. Артисты в зна­
чительном большинстве обнаруживают 
презрение к «прозе», певцы редко думают 
о дикции. Господь бог не обидел русских 
актеров талантами, но надо поскорее за­
ключить мир с культурою, а не нахо­
диться с нею «в контрах». Из оперетты 
уходишь, словно солянку покушал в трак­
тире средней руки: не то икота, не то от» 
рыжка и во всяком случав тяжелый вкуо 
ВО рту». :

Постановки Ленинградской музыкальной 
комедии свежи, молоды и культурны. 
Здесь уважают «прозу» и думают о фик­
ции. Здесь в некоторых «контрах» о куль­
турой разве только один Михайлов, на 
редкость самодовольно и безвкусно изоб­
ражающий Эдвина в «Сильве», Но теат­
ру нахватает зрелого актерского мастер­
ства и вокальных иопол%итеяьских сил 
для того, чтобы поднять н% должную вы­
соту уровень спектаклей. Труппа Ленин­
градской музыкальной комедии нуждает­
ся в серьезных пополнениях. Надо думать, 
что после московских гастролей театр не 
замедлит их сделать.
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